
197

P
R

I
K

A
Z

I

MILICA SPREMI}
Filolo{ki fakultet u Beogradu

HRI[]ANSTVO I 
RAZLI^ITOST: 

@ E N S K I  I  J E V R E J S K I  I D E N T I T E T  
U  S R E D N J O V E K O V N O J  I  R A N O J  

M O D E R N O J  K N J I @ E V N O S T I

Lisa Lampert, Gender and Jewish Difference from Paul to Shakespeare, 
Philadelphia, University of Pennsylvania Press, 2004, 277

Liza Lampert (Lisa Lampert), autorka studije Gender and Jewish 
Difference from Paul to Shakespeare, pripada mla|oj generaciji ameri~kih 
medievalista. Po sticanju doktorata iz engleske knji`evnosti na Univerzitetu 
Kalifornije u Berkliju, predavala je na Univerzitetu dr`ave Ilinoj u Urbani, a 
od 2002. godine kao vanredni profesor engleske knji`evnosti i komparativnih 
srednjovekovnih studija predaje na Univerzitetu Kalifornije u San Dijegu. 
Predmet njenog predava~kog i istra`iva~kog interesovanja predstavljaju 
srednjovekovna i rana moderna knji`evnost, srednjovekovne `ene pisci, 
prikazivanje Jevreja i judaizma u knji`evnosti i feministi~ka teorija.

Studija Lize Lampert istra`uje i otkriva kako su u engleskim 
srednjovekovnim i knji`evnim tekstovima ranog modernog doba (termin 
sve vi{e u upotrebi umesto renesanse), iz perspektive hri{}anstva kao 
univerzalene norme, prikazivani `ene i Jevreji. Korpus na kojem je 
istra`ivanje sprovedeno ~ini nekoliko pri~a iz ^oserove zbirke Kenterberijske 
pri~e (Geoffrey Chaucer, The Canterbury Tales), dve srednjovekovne drame i 
[ekspirov Mleta~ki trgovac (William Shakespeare, The Merchant of Venice), a 
glavni zaklju~ak do koga se do{lo jeste da hri{}anski autori kreiraju slo`en 
koncept engleskog, hri{}anskog, mu{kog univerzalizma kroz opoziciju sa 
jevrejskim i `enskim identitetom. Lampertova, me|utim, otkriva i ~injenicu 
da se, iako hri{}anski autori nastoje da prika`u hri{}anski identitet kao 
stabilan i celovit, on neretko pokazuje kao ranjiv i porozan.

Kako autorka nagla{ava u uvodu svoje studije, njeno interesovanje 
za ovu temu podstaknuto je zapa`anjem da se mo`e povu}i paralela 
izme|u na~ina na koje srednjovekovni tekstovi opisuju Jevreje, s jedne 
strane, i `ene, s druge strane. U oba slu~aja re~ je o vrlo o{troj polarizaciji: 
idealizovani opisi starozavetnih jevrejskih prao~eva suprotstavljeni su slikama 
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demonizovanih suvremenih Jevreja, a `ena se prikazuje ili kao devica ili kao 
moralno posrnula. Lampertova napominje da se u aktuelnim istra`ivanjima 
ove dve vrste polarizacije prou~avaju odvojeno, ali ona smatra da ih treba 
sagledavati kao me|usobno povezane elemente egzegeti~ke tradicije koja 
dovodi u vezu duhovno, maskulino i hri{}ansko i defini{e ih u opoziciji sa 
karnalnim, femininim i jevrejskim. @ene i Jevreji, me|utim, nisu samo drugo 
za hri{}ansku egzegeti~ku tradiciju; oni su i njeno izvori{te, jer je maskulino 
nemogu}e pojmiti bez femininog, ba{ kao {to je hri{}anstvo nemogu}e 
pojmiti bez judaizma. Te tenzije u okviru hri{}anskog samodefinisanja, po 
mi{ljenju Lampertove, jesu najbitnije za antisemitizam, sa jedne, i mizoginiju, 
sa druge strane, kao i za slo`ene odnose me|u njima.

Teorijsko-metodolo{ku podlogu ovog istra`ivanja ~ine rasna teorija 
i teorija roda. Lampertova od D`eremija Koena (Jeremy Cohen) usvaja 
pojam ,,hermeneuti~ki Jevrejin” koji predstavlja slo`enu, promenljivu i ne 
sasvim negativnu figuru stvorenu za potrebe hri{}anskog samodefinisanja. 
On je oru|e koje hri{}anski mislioci koriste za tvrdnju da je hri{}anstvo 
univerzalna religija, ideolo{ki konstrukt stvoren ne kao odraz realnosti ve} 
kao potreba hri{}anske teologije. Podstaknuta zapa`anjem o sli~nostima 
u na~inu prikazivanja Jevreja i `ena u srednjovekovnoj knji`evnosti, a po 
analogiji sa Koenom, Lampertova uvodi svoj pojam, ,,hermeneuti~ka `ena”, 
koji, kao i hermeneuti~kog Jevrejina, treba tuma~iti kao deo ,,iskustva poretka 
i modaliteta njegovog postojanja.”

Autorka ove studije napominje da je za pitanja razumevanja, zna~enja i 
postojanja kojima se bave hri{}anski pisci od su{tinskog zna~aja izreka ,,slovo 
ubija, a duh o`ivljuje” iz Druge poslanice Korin}anima sv. apostola Pavla. Ova 
se izreka u egzegeti~koj tradiciji dovodi u vezu sa shvatanjem prevazi|enog 
jevrejskog zakona i Jevreja i judaizma uop{te, jer se oni povezuju sa 
na~inom ~itanja i razumevanja koje to nije, budu}i da ne priznaju prevlast 
hri{}anstva. Smatralo se da su Jevreji zaslepljeni velom slova (aluzija na 
Mojsijevo prekrivanje lica velom na Sinaju) i osu|eni isklju~ivo na doslovno, 
~ulno razumevanje svojih svetih knjiga i sveta oko sebe. Nasuprot njima, 
hri{}ani imaju sposobnost dubljeg, duhovnog razumevanja. Zato se, nagla{ava 
Lampertova, veza izme|u hri{}ana i Jevreja neprestano prikazuje kroz vezu 
izme|u Novog i Starog zaveta, a razlika izme|u hri{}anskog i jevrejskog 
identiteta povezuje se sa pitanjima interpretacije. Termin Jevreji i judaizam 
ne odnose se, dakle, samo na jedan narod, ve} predstavljaju sinonime za 
devalviranu hermeneuti~ku praksu. Lampertova napominje i to da su svi 
tekstovi koje je u svojoj studiji prou~avala nastali posle progona Jevreja iz 
Engleske 1290. godine, ali da, bez obzira na istorijsku realnost, figura Jevrejina 
nastavlja da `ivi u imaginaciji hri{}ana.

Ideja o prevlasti hri{}anstva nije ograni~ena samo na egzegeti~ku 
apstrakciju, ve} je utemeljena i u simbolizmu tela. U trenutku Inkarnacije Re~ 
se ovaplo}uje, a hri{}ansko razumevanje sveta biva oslobo|eno tiranije slova. 
Inkarnacija je stoga centralna premisa hri{}anskog razumevanja veze izme|u 
slova i duha. Taj momenat duhovnog bu|enja otelotvoren je na poseban na~in 
jer se odigrava kroz telo `ene koja je i devica i majka, i hri{}anka i Jevrejka.
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U poglavlju posve}enom Kenterberijskim pri~ama Lampertova poku{ava 
da ode korak dalje od kriti~arskog stereotipa o ^oserovom antisemitizmu i da 
prikazivanje Jevreja osvetli iz drugih uglova. Ona ovo istra`ivanje po~inje osvrtom 
na kr~marevo pominjanje Lolarda koje razume kao otvaranje prostora za raspravu 
o veri i pobo`nosti me|u hodo~asnicima. Najve}u pa`nju poklanja ,,Igumanijinoj 
pri~i” (“The Prioress’s Tale”) i ,,Pri~i druge kalu|erice” (“The Second Nun’s 
Tale”) koje se gotovo takmi~e u oslikavanju idealizovanih modela hri{}anskog 
identiteta. ,,Igumanijina pri~a” prikazuje svet u kome su dobro i zlo vrlo jasno 
izdiferencirani i svedeni na razliku izme|u hri{}ana i Jevreja. Po{to je bila 
zamoljena da ispri~a pri~u posle ,,Pri~e kapetana broda” (“The Shipman’s Tale”) 
u kojoj se `ena prostitui{e sa monahom, igumanija opisuje pobo`ne hri{}ane 
i hri{}anke okupljene oko de~aka-mu~enika, a protiv demonizovanih Jevreja 
koji su ga ubili. Po mi{ljenju Lampertove, ova slika ima zna~aj za polo`aj same 
igumanije koja, nastupaju}i kao `ena od autoriteta okru`ena gotovo isklju~ivo 
mu{karcima, poku{ava da povrati integritet `enskog i hri{}anskog identiteta kroz 
prikaz Bogorodi~inog ~uda i kroz veru u va`nost ose}ajne, `enske pobo`nosti u 
tradicionalnom okviru crkve kao institucije kojom dominiraju mu{karci.

Lampertova, me|utim, nagla{ava da, iako ,,Igumanijina pri~a” 
valorizuje `ensku pobo`nost, ona je prikazuje i kao pasivnu i detinjastu. Za 
razliku od igumanijine, ,,Pri~a druge kalu|erice” o sv. Ceciliji jeste prikaz 
`ivota veoma aktivne ranohri{}anske svetiteljke koja pokr{tava nevernike 
zahvaljuju}i sposobnosti da istinski razume hri{}anstvo i prenese ga drugima. 
Iako se rad sv. Cecilije zasniva na tzv. inkluzivnom modelu pokr{tavanja, 
Lampertova prime}uje da ona ne napada igumaniju, ~ija pri~a stvara 
sliku hri{}ana kroz demonizaciju Jevreja, {to, po logici stvari, spre~ava 
mogu}nost pokr{tavanja. [tavi{e, dihotomije slepilo-uvi|anje i pagansko-
hri{}ansko koje koristi druga kalu|erica, Lampertova tuma~i kao invokaciju 
jevrejske perfidnosti sna`no prikazane u ,,Igumanijinoj pri~i”. I ,,Pri~a druge 
kalu|erice,” smatra Lamertova, temelji se na definiciji hri{}anina kao nekog 
ko ima sposobnost da ,,~ita” duhovno. Kroz prou~avanje veze izme|u ove 
dve pri~e Lampertova pokazuje kako pojam jevrejskog uti~e na ^oserovo 
prikazivanje `enskog, paganskog i jereti~kog i kako ovi pojmovi kreiraju 
koncept hri{}anskog koji podrazumeva razlike i pukotine.

Poglavlje posve}eno srednjovekovnoj drami bavi se krokstonskom 
Dramom o pri~e{}u (The Croxton Play of the Sacrament) i dramama Nativity 
i Assumption iz ciklusa ,,Grada N” (N Town cycle), a u sredi{tu autorkine 
pa`nje nalaze se ,,trenuci prelaska”: preobra}enje, transsupstancijacija i 
inkarnacija. Lampertova isti~e da su u ovim dramama hermeneuti~ki Jevrejin 
i hermeneuti~ka `ena povezani toposom istrgnute ruke. U drami o Hristovom 
ro|enju iz ciklusa ,,Grada N” babica Salome tra`i da pregleda Bogorodicu i 
uveri se u njeno devi~anstvo. Za kaznu, ruka joj se istoga trenutka osu{i, a biva 
izle~ena tek kada Salome po~ne da veruje i primi hri{}anstvo. U krokstonskoj 
drami Jevrejin D`onatas `eli da proveri istinu o transsupstancijaciji. Tako, kada 
D`onatas poku{a da spusti naforu u klju~alo ulje, ona mu ostaje prilepljena za 
ruku. U o~ajni~kom nastojanju da je odlepi, D`onatasu otpada ruka koju, kao i 
Salome, uspeva da povrati tek po{to primi hri{}anstvo.
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Po mi{ljenju Lampertove, Salome i D`onatas predstavljaju posebnu 
vrstu skeptika. Zbog prvobitne veze judaizma i hri{}anstva, jevrejska skepsa 
preti da destabilizuje hri{}ansko polaganje prava na istinu. Ona nagla{ava 
da iako se obe drame zavr{avaju primanjem hri{}anstva, ti zavr{eci ostaju 
problemski, jer drame publici daju priliku ne samo da u strahu zure u 
gre{nike koji sumnjaju, ve} i da se identifikuju sa njima. Lampertova smatra 
da hermeneuti~ki Jevrejin i hermeneuti~ka `ena koji tvrdoglavo dovode u 
pitanje osnovne postulate hri{}anstva, pokazuju da je hri{}anstvo relativno 
fragilna, a ne celovita, sveobuhvatna i stabilna gra|evina.

Kona~no, u poglavlju posve}enom [ekspirovom Mleta~kom trgovcu, 
Lampertova nagla{ava da ovu dramu kao i prethodna dela tuma~i u svetlu 
patristi~ke i srednjovekovne hri{}anske hermeneutike. Njeno ~itanje 
Mleta~kog trgovca razlikuje se od ostalih po tome {to ona Basanija i Porciju 
ne posmatra samo kao glavni ljubavni par u drami, ve} i kao njene glavne 
egzegete. Ona polazi od ~uvenog Porcijinog pitanja ,,Koje je ovde trgovac a 
koje Jevrejin?” iz scene su|enja u IV ~inu i pokazuje kako se likovi bore sa 
izazovom definisanja pojma Mle~anin odnosno, {ire posmatrano, hri{}anin. 
Scena su|enja, prema Lampertovoj, jeste i trenutak u kojem kulminira klju~no 
pitanje odnosa izme|u doslovnog i duhovnog. Preobu~ena Porcija, naime, 
ne spasava Antoniju `ivot uz pomo} hri{}anskog koncepta milosr|a, ve} 
tako {to tuma~i zakon doslovnije od samog Jevrejina [ajloka. Ovaj trenutak, 
po mi{ljenju autroke, dovodi u pitanje superiornost Mle~ana odnosno 
hri{}ana, jer jasno pokazuje da njihova `elja za profitom ugro`ava stabilnost 
njihovog identiteta. A kada granica izme|u hri{}anskog i jevrejskog postane 
zamagljena, Jevrejinu sleduje o{tra kazna i odbacivanje od strane hri{}ana. 
Lampertova podse}a da se [ajlok uop{te ne pojavljuje u V ~inu drame, te da 
je jevrejsko prisustvo obezbe|eno jedino kroz vi{ezna~an lik [ajlokove }erke 
D`esike koja se udaje za hri{}anina Lorenca i prima njegovu veru.

Po mi{ljenju autorke, i scenu u kojoj Porcijini prosci moraju da biraju 
izme|u zlatne, srebrne i olovne kutije treba tuma~iti kao tenziju izme|u 
spolja{njeg i unutra{njeg zna~enja obele`enu razlikom u religiji i rasi. Porcijinu 
ruku dobija hri{}anin Basanio koji se odlu~uje za olovnu kutiju jer ima 
sposobnost da vidi dalje od spolja{njosti, pa bira prema unutra{njoj vrednosti.

Knjiga Gender and Jewish Difference from Paul to Shakespeare Lize 
Lampert napisana je veoma studiozno i opremljena nesvakida{nje bogatim 
nau~nim aparatom. Njen zna~aj je vi{estruk. Najpre, ovo je prva obimna 
studija koja istra`uje ukr{tanje rodne i jevrejske razli~itosti u engleskim 
srednjovekovnim tekstovima. Ona je potom i veoma uspe{an primer dijaloga 
srednjovekovnih tekstova i savremene knji`evo-teorijske misli. Kona~no, 
studija Lize Lampert jeste i poziv na saradnju medievalista sa prou~avaocima 
potonjih knji`evnih epoha o temama rodne i verske/nacionalne/ rasne 
razli~itosti koje se opiru konvencionalnim granicama nametnutim 
periodizacijom knji`evnih epoha.


